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Latin Mofu English Fulfulde More information

Abelmoschus esculentus — azldlaw okra waskoore

Abutilon mauritianum maaslakwar stinging plant

Acacia amethythophylla  alas koykohi used to make charcoal by blacksmiths

Acacia ataxacantha zlézlerek kooraahi

Acacia dudgeonii godaw

Acacia dudgeonii hadaw

Acacia gerrardii [?] 'baztak bulbi baleehi N.B. the local species appears to have pale red
flowers, not white

Acacia nilotica davarna gabde, gawaari

Acacia polyacantha ssp.  gwalam pattarlashi

camplyacantha

Acacia sieberiana jéjew alluki daneehi

Acacia tortilis ssp. degéjew 6ulbi bodeehi

raddiana

Acanthospermum hatak-zongwaw tuppe (degol)

hispidum

Adansonia digitata 77?7 bokki

Adenium obesum mékurmed false baobab dar bokki

Aeschynome manjaraf ‘cursed acacia’

elaphroxylon dawurakay

Agave sp. 'baz-dakw bii be’el

Allium cepa temé onion tinyere
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Ampelocissus africana matabakw

Anacardium occidentale  alakardiyanw cashew alakardiyonhi < Latin via F.
Andropogon fastigiatus déngwel mezéred

Andropogon gayanus baala

Andropogon gayanus [?7]  mandabara selbo

Andropogon tectorum maala giant bluestem wuuluko

Annona senegalensis gwanakay wild custard apple dukuuuhi ladde

Annona squamosa gwanakay angwa custard apple dukuuuhi Makka ‘stone custard-apple’
Anogeissus leiocarpus doway kojoli

Arachis hypogaea ndér groundnuts mbiriwuu

Aristida sp. zdrdak

Aspilia africana makusakw haemorrhage plant sabo gi’e

Balanites aegyptiaca dagwar soapberry tanne

Bauhinia reticulata basay arbuste de savane ceeketeeki

Beckeropsis uniseta zolén-maanda

Bergia suffruticosa slér gejerén lit. “tooth decay’
Borassus aethiopum babazla fan-palm dubbi

Borassus aethiopum bolam-géndew sprout dubbal

Borassus aethiopum géndéw fruit

Borreria filifolia meténgel

Boscia angustifolia matay-bdrgadan buldumhi lit. ‘remedy against the wind’ [“wind’ here —

Boswellia papyrifera
Bridelia scleroneura [?]
Calotropis procera
Calotropis procera
Capparis fascicularis
Capparis fascicularis

Capparis fascicularis
Carica papaya

téten

'mbarad’
falyakw
kdlfayah
har-zl¢lék-dava
mangara-slamay

mangartataw
béézléndurey

Sodom apple, swallow-wort
Sodom apple, swallow-wort
shrub
shrub

shrub
papaya

kooli baleechi
bambammbi
bambammbi
zadiihi
zadiihi

zadiihi
dukuuhi wuro

sorcery]

Zidim
Mokong
edible fruits are violet with red interior. lit. ‘s.t.

that tears the ears’ the thorns catch your ears in
the bush
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Cassia obtusifolia makam tavay tasbaahi used to make sauce

Cassia sieberiana matay-dalay

Celosia isertii mabaa-ray cf. Guiera senegalensis

Celtis integrifolia sabah(w) ganki or C. africana

Cenchrus biflorus majapa-japa cram-cram hebbere

Ceratotheca sesamoides =~ maafakw gubudo used as a potherb. also Sesamum angustifolium

Cissus quadrangularis matay-zay ceembal lit. ‘excrement remedy’ [‘excrement’ here =
useless]

Citrullus lanatus tataya melon faaldu Makka melon with edible seeds

Citrus limon 1éémaw lemon leemuhi ? <Hausa

Cleome rutidosperma baja gwayam worba

Combretum aculeatum hadgéw lawnyi people eat the seeds like groundnuts. If you eat
too many you get hiccoughs, called hadgec

Combretum collinum bakuram buuski daneehi

Combretum mégdzbet C. lamprocarpum

geitonophyllum

Combretum sp. hwelék vagay lit. ‘loin-cloth for mourning’

Commelina spp.
Commelina subulata
Commiphora africana
Corchorus olitorius
Crotalaria senegalenis
Croton lobatus

Cucumis prophetarum [?]

Cucurbita maxima
Cucurbita maxima
Cucurbita maxima
Cucurbita pepo
Cyperus rotundus
Cyperus sp.

Cyperus tenuiculmis

mémbéré-mbere
darné-gwagwar
'dedék
mangaraw
zegedéw
daw-kwacam
tataya bégdney

dagsla
gwajakwad
zévalér
guzlah

mbadé

gwara

mbada wayam

C. Benghalensis & C. diffusa

Jews’ mallow

prophet’s melon

gourd

gourd hollowed out for carrying water
small gourd

pumpkin

nutgrass

sedge

sankohi
dukuci
badadi
laalo
tijanaane

waygoore
waygoore
waygoore

goyalho

also Giziga and local Fulfulde
‘tongue of the chicken’

used for sauce
seeds eaten raw

used by children for a football. lit. ‘melon of the
elephant’

people make bracelets from it
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Cyphostemma rupicolon

Dactyloctenium
aegyptium

Dalbergia melanoxylon
Daniella oliveri
Datura innoxia

Dichrostachys cinerea
Digitaria horizontalis
Digitaria horizontalis
Dioscorea bulbifera
Dioscorea esculenta
Diospyros mespiliformis
Echinops longifolius
Eleusine indica
Entada africana
Eragrostis arenicola
Eragrostis aspera
Eragrostis atrovirens
Eragrostis sp.
Eragrostis sp.

Erythrina senegalensis
Erythrina senegalensis

Eucalyptus camaldulensis

Euphorbia spp.
Faidherbia albida

Faidherbia albida

mambar-meéwéney

vares

ngaalay
lalan
slalak-gulam

dshér
mazlatata
mekalew
njuba

Balam

héwer

jejoder
ma-dara-palés
takwaca

cek nga ¢jey
maa-kara-way
slawara

cakya
mabaw-yam

mbarzézéw
mémbarzéw

sawnél

hweléy
caciydm

Jajiyadm

herb
crowfoot grass

ebony sp.
copaiba balsam

crabgrass
crabgrass
aerial yam
yam

African ebony
creeping plant
goose grass

grass with red flower
wiry lovegrass
found in humid areas

fruit
tree

eucalyptus

pod

pod

faalaande

ngalalayhi
kayarlaahi
kaadikaadki

burli
nyeryello
nyeryello
arasre
bulumwu
nelbi

sargalde
fado waanduuhi

hudo sekko

nyarnyarpgel,
kortoyel

buuroohi

616be casde,
makala bi’e
bibbe casde,

c.f. ‘Tamarindus’ because the leaves are similar.
lit. ‘tamarind of antelope’
<F.

hunters use this to improve their luck in hunting.
lit. “medicine of the quiver’

Zidim
Mokong/Gudur

all cultivated spp.

lit. ‘s.t. which brings luck’

lit. ‘s.t. woven by the river’. Used to bind mats,
roofs and used in funerary rituals

< SONEL, name of Cameroun electricity
company

E. unispina, E. paganorum

Zidim, Gudur

Mokong
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makala bi’e

Faidherbia albida manjaraf tree caski

Feretia sp. cakwar shrub burwirki F. Used to weave fish- or mouse-traps

Feretia sp. fénte shrub used to weave baskets

Ficus abutilifolia mebebésl fig dundeehi hooseere Gudur

Ficus abutilifolia meebésl fig dundeehi hooseere Mokong

Ficus cordata ssp. vac ceekeehi debbi

lecardii

Ficus dicranostyla 'mdndak mendekhi

Ficus ingens 'kweécekwece ceekeehi

Ficus lecardi 'wuler

Ficus platyphylla bazlawar dundeehi

Ficus polita bazan littaahi

Ficus sp. slahwal

Ficus sur magwada-b6¢y, rima jogoohi

megwéde-béy

Ficus sycomorus ssp. gudar ibbi

gnaphalocarpa

Ficus umbellata mewed liitaahi ladde Mokong

Ficus umbellata meweed liitaahi ladde Zidim

Gardenia ternifolia azat diingaali gorki

Gossypium spp. gagomey cotton li’eere

Grewia flavescens zlevéd gursuuhi

Grewia villosa sékwer ciibooli gorki

Guiera senegalensis mabaa-ray dooji daneehi, Notorious for spreading quickly once disturbed

gelooki by ploughing. Use to make a stick to beat

children.

Haematostaphis barteri duwaz Nupe blood-plum tursuuhi

Heteropogon contortus gulnjér yiinirko loope

Hibiscus sabdariffa mapuday zangwal  roselle follere

Hibiscus sabdariffa zangwal roselle follere

Hygrophila auriculata tétev
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Hyparrhenia involucrata  1gorakw

Hyparrhenia rufa mézarém siiwko

Hyphaene thebaica mahar gellooje

Hyptis spicigera jejéngalven black sesame tuututo used as a natural insecticide for cowpeas and
against mosquitoes

Imperata cylindrica sledew swordgrass golbol

Indigofera astragalina
Ipomoea asarifolia
Ipomoea batatas
Ipomoea carnea ssp.
fistulosa

Ipomoea eriocarpa
Jasminum dichotomum
Jatropha curcas
Khaya senegalensis
Kohautia senegalenis
Kyllinga squamulata
Lagenaria siceraria
Lannea acida

Lannea fruticosa
Lannea microcarpa
Lannea microcarpa
Launaea taraxifolia
Lavigeria macrocarpa

Leptadenia hastata
Leucas martinicensis
Lonchocarpus laxiflorus
Lonchocarpus laxiflorus
Lonchocarpus laxiflorus
Lonchocarpus laxiflorus

meéténjelé-dakw
1ésléslé
gwadadkwaw
juba micita, tiga
micita
slomay-dakw
mandarmay
hahaw

motér

slalak nga zézekw

masab-taban
mandddkwaw
mapuday
méékwerék
mapuday
méndém-ndém
takwalab
kadki

63lam

dedewe

meéwer ménjew
darné(h)-sla
harné-sla
ndardé-sla
naneh-sla

sweet potato

jasmine
physic nut
mahogany

bottle-gourd

fruit
tree
wild lettuce

wild tea bush

daandi mayo
dankali

dedel maccube
delmaaje
maddidirnaaje
daaleehi

duuli karal
buuba dubbel
tummude
sooriihi

soriyoohi
kaadki

jaraawol dewol

lit. “divination of the goats’
also I. repens

recently adopted from the Fulani

used for ink

lit. “‘cure for serpents’

‘sour m~’

and other L. spp.

but this may be generic for wild tubers. cf. also

Dioscorea

‘tongue of the cow’. Mokong
Gudur
Gudur
Zidim
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Loranthus spp. méézeénékw mistletoe yowtere

Loudetia spp. fatay feathergrass selbo L. togoensis, L. annua etc.

Ludwigia decurrens 'wuzam-diyar birds like to suck the sugary sap

Luffa cylindrica loofah giggirdum banndu  used for bathing and washing plates

Mangifera indica mangwara mango mongoroohi <F.

Manihot esculenta mbay cassava mbay <F.

Mariscus longibracteatus — géngél sedge but also other Cyperus spp. as weeds

Maytenus senegalensis magabalak tultulhi

Mitracarpus villosus sidém gurdudelhi

Momordica charantia kékelé-zay balsam pear haabiru

Momordica charantia zay-kékelé balsam pear haabiiru

Moringa oleifera giliganja ben oil tree giliganjaahi <F.

Mukia maderaspatana [?] tataya creeping plant lit. “‘melon of the lizards’
mambalakatay

Musa paradisiaca kwanduy banana/plantain kondon <F.

Nicotiana tabacum "tapa tobacco tabaahi <H.

nom. indet. baza grass mabaraawol

nom. indet. bolam-way, 63lam- creeper used to make a strong cord
riway

nom. indet. cakwar resembles Feretia apodanthera

nom. indet. 'dadaga plant whose roots are used for treating coughs

nom. indet. falay shrub roots used to cure stomach-aches. winged

seeds, long fruits and small leaves

nom. indet. 'glizér mambarzay geene mirooji lit. ‘grass of lying’

nom. indet. gwara found in millet fields

nom. indet. mabara-ray herb leaves used a potherbs. lit. “white head’

nom. indet. mabaw-ndaw used for weaving

nom. indet. mabaw-vagay used for tying up corpses

nom. indet. mabazl grass sp.

nom. indet. ma-faca-gajakad solonde

nom. indet. maskadaf tuber of plant growing on waste ground lit. ‘s.t. which increases the meal’

eaten raw
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nom. indet. ma-wayawaya wild bean

nom. indet. slalak nga lit. ‘cure for rheumatism’
masdbahw

nom. indet. tokan, tdhan water plant

Nymphaea lotus mapaway water-lily tabbere

Ormocarpum pubescens — méténjelé-angwa herb lit. “divination of the goats’

Oryza sativa maalarey rice maroori <F.

Oxytenanthera abyssinica 'padam kalacal, N.B. this Fulfulde term usually applied to

kardumbal Leucas spp.

Ozoroa spp. bébed-golvawa lit. “planter of the Goalva’ [a village name’]

Parinari curatellifolia [?] mabdrhwa gooro sulaabe lit. “s.t. breaker of cooking pots’
mangayak

Parkia biglobosa harad locust bean narechi

Pennisetum polystachion =~ mamiyam galluuraaho includes P. subangustum

Pennisetum typhoideum magaya bulrush millet muuri

Phoenix dactylifera dibinawje date palm dibinoohi <F.

Phyllanthus amarus dadada-ley cenji

Phyllanthus muellerianus  tanday mazawal lit. ‘intestine of he-goat’

Physalis angulata 'mbava wild gooseberry haako bembem but c.f. Ricinus

Piliostigma thonningii basay dakw barkeehi

Pogonarthria squarrosa  salakw grass lit. ‘broom’

Portulaca oleracea meétebirzlém purslane tekku tekkunde Mokong

Psidium guajava gwayaf goyof < Fr. goyave via F.

Rhynchelytrum repens daw-diyan blanketgrass leebreeho lit. ‘millet of birds’

Ricinus communis 'mbava castor oil plant kolakolaahi

Rottboellia baala nyelo used for making mud walls and mats

cochinchinensis

Sarcocephalus latifolius ~ magudam

Sarcostemma viminale zarnawal

Schoenefeldia gracilis déngwel-gadéy saraawal lit. ‘tail of dog’

Scleria spp. madyingaw yoroondu S. naumanniana & S. verrucosa

Sclerocarya birrea lalaway eedi seeds eaten and children suck the fruit
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Securinega virosa ecé

Senna occidentalis macukyar coffee senna kaccukaccunga

Senna singueana pgdrvétek

Sesamum alatum gabam mangwasa lit ‘female sesame’ used in sacrifices (placed on
the heads of children) but not eaten

Sesamum alatum mandadrsalak archaic word no longer in used.

Sesamum angustifolium maafakw used as a potherb. also Ceratotheca sesamoides

Sesamum indicum gabam noomeeri <H.viaF.

Sesbania pachycarpa cazlar cannji

Setaria pumila mavanw wicco waandu also S. pallide-fusca

Sida linifolia memeyéd nyam jeeda used as a potherb

Solanum melongena kékele eggplant, aubergine, garden egg kuyta nasaara

Sorghum bicolor daw rainy season sorghum general gawri

Sorghum bicolor daw-angwa red rainy season sorghum planted in the

Sorghum bicolor
Sorghum bicolor

Sorghum bicolor

Sorghum bicolor
Sorghum bicolor
Sorghum bicolor
Sorghum bicolor

Sorghum bicolor

daw-dawaya
daw-galvawa

daw-hapa

daw-kurpapahw
daw-lagwav
daw-masa-salay
daw-mégjel

daw-ngurlakw-dey

fields, long season

red rainy season sorghum planted in the
fields, long season

red rainy season sorghum planted in the
fields, long season

red rainy season sorghum planted in the
fields, long season, produces a lot of
flour

red rainy season field sorghum, long
season, with a short but wide head

red rainy season field sorghum, long
season, with a short but flat head

red rainy season field sorghum, long
season, with a thin but pointed head
red rainy season field sorghum, long
season, with a thin but pointed head
black rainy season field sorghum, long
season, with fat grains

< Golva village

lit. “sorghum of baboon’

lit. “sorghum with a pointed head’

lit. ‘sorghum with big eyes’
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Sorghum bicolor daw-zay-gadey black rainy season field sorghum, long lit. ‘sorghum the colour of dog droppings’
season, with small grains
Sorghum bicolor daw-zddéem red and white rainy season field
sorghum planted in the fields
Sorghum bicolor 'galan rainy season sorghum planted round the lit. “behind the house’
house, short season
Sorghum bicolor masakwa dry season sorghum
Sorghum bicolor mbaram rainy season sorghum planted in the
fields
Sorghum bicolor megwese rainy season sorghum planted round the
house, short season
Sorghum bicolor salaway rainy season sorghum planted in the
fields, long season
Sorghum bicolor zlaraway yellow rainy season sorghum planted in
the fields, long season, eaten raw
Sorghum bicolor zlorav volunteer sorghum
Sporobolus pyramidalis jadék cats’ tail grass leebno
Sporobolus pyramidalis mastek cats’ tail grass leebno
Steganotainea araliacea  ganday-magamak kaabi konnahi,
boccal
Sterculia setigera mahabac arbre bobori
Stereospermum 'hubal tulip tree golommbi
kunthianum
Striga hermontheca mamaz witchweed duuli weed of sorghum
Strophanthus mawar, mewer dajji arrow poison
sarmentosus
Strychnos spinosa mbarmbar bush orange narbatanaahi
Strychnos spinosa ndadrndar bush orange narbatanaahi
Tamarindus indica mambar tamarind jabbi
Tapinanthus spp. mezenékw yowtere
Terminalia brownii sésem
Terminalia glaucenscens  tapasl

10
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Trichilia emetica kurlala konkohi ? F. usually for Detarium senegalense

Urena lobata mamaya nyam jeeda the inside of the bark is stripped off to made a
rope, mafad’

Vernonia perrottetti hwadam nga tétér ironweed ndiyamhi lit. “‘wood of the spindle’

Vetiveria nigitana kobram sodornde used to make chicken coops and brooms

Vetiveria nigitana sahal sodornde used to make chicken coops and brooms

Vetiveria nigritana fatay mazla sodornde

Vigna subterranea ndér-ndaw Bambara groundnut ngalaawu

Vigna unguiculata hadiyar cowpea nyebbere

Vigna unguiculata zabak cowpea leaves nyebbere

Vitellaria paradoxa sagwan shea kaareehi

Vitex chrysocarpa sokéd mécdkwer

Vitex doniana sakéd black plum bummeehi

Vitex madiensis sokéd gwagwar

Waltheria indica zay-magwadakw kapappi debbi

Ximenia americana téndedéz cabbulli

Zanha golugensis [?] matér-angwa lit. “mahogany of the mountain’

Zea mays malagway maize, corn masarru

Ziziphus mauritania hatak-daw tree jaabi

Ziziphus mauritania Lam. hulved fruits yaabre

Ziziphus mucronata gor-zlakay-gaavay  buffalo thorn gulum jaabi
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